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K. 9.2. DRAINAGE ET EVACUATION DES EAUX
K. 9.2.1. DESCRIPTION

Les eaux de ruissellement sont collectées par des filets d'eau, raccordés à des avaloirs.

Les eaux percolant à travers les couches supérieures et retenues par la couche d'étanchéité sont récoltées par un dispositif de drainage constitué de drains et d'exutoires (gargouilles de drainage, avaloirs double effet).
Lorsqu'un écoulement libre n'est pas possible, les eaux recueillies sont évacuées par des tuyaux d'évacuation.

K. 9.2.2. CLAUSES TECHNIQUES
K. 9.2.2.1. PRODUITS

-
Drain en microbéton époxydique
Le drain est confectionné sur chantier à partir d'un mélange malaxé constitué de : 
•
graviers roulés 4/8 propres et secs fournis en sacs préemballés;

•
résine époxy bicomposante non chargée et sans solvants, suffisamment fluide pour enrober les granulats et suffisamment visqueuse pour ne pas s'égoutter.

Le dosage en résine est d'au moins 3 % en poids des granulats.

-
Filet d'eau
Le filet d'eau est en asphalte coulé, répondant aux spécifications du C. 60.2.
-
Avaloir
L'avaloir pour ouvrage d'art répond aux spécifications du C. 4.1.1. et est conçu de manière à satisfaire aux exigences suivantes :

•
être à double effet, c'est-à-dire assurer la collecte des eaux de ruissellement et de drainage; le support de grille comprend un dispositif empêchant la pénétration directe des eaux de ruissellement dans le dispositif de drainage;
•
permettre un raccord correct de l'étanchéité, comme décrit au K. 9.1.2.2.5.3.;

•
autoriser un réglage en hauteur de la grille de l'avaloir;
•
permettre le raccord aux drains et aux tuyaux d'évacuation;
•
être pourvu d'une tubulure d'évacuation jusqu'à la face inférieure de la dalle de tablier;

•
être pourvu d'un panier.

-
Gargouille de drainage
La gargouille de drainage est au moins constituée d'un tuyau de collecte de minimum 25 mm de diamètre intérieur et d'une platine permettant un raccord correct de l'étanchéité, comme décrit au K. 9.1.2.2.5.3.  Le tuyau de collecte est pourvu d'un casse-goutte s'il est arrêté à la face inférieure de tablier ou est prolongé de 200 mm en dessous de la face inférieure du tablier.  La gargouille doit pouvoir être raccordée aux drains et aux tuyaux d'évacuation éventuels.
La compatibilité du matériau constituant la gargouille avec la couche d'étanchéité doit être démontrée.  La gargouille est en matériau non-corrodable.
-
Tuyaux d'évacuation
Les tuyaux d'évacuation pour avaloirs et gargouilles sont en polyéthylène haute densité ou en polypropylène.

Les dispositifs de fixation sont en acier inoxydable de qualité AISI 316.
K. 9.2.2.2. EXECUTION

K. 9.2.2.2.1. Considérations générales
Les prescriptions suivantes sont d'application :

-
des drains longitudinaux sont placés aux points les plus bas du profil transversal et à l'amont de tout obstacle à l'évacuation des eaux;
-
des drains transversaux sont prévus aux points les plus bas du profil longitudinal et à l'amont de tout obstacle à l'évacuation des eaux (par exemple joint de dilatation) ou de tout autre point faible (par exemple dalle souple);
-
les eaux rejetées ne peuvent tomber sur l'ossature de l'ouvrage (poutre, pile, culée, caissons) et sur les voies inférieures, en tenant compte également de l'effet du vent.  L'écoulement de l'eau à la surface inférieure du béton doit être évité, en équipant la partie inférieure des gargouilles ou des tuyaux d'évacuation d'un larmier, ou en faisant dépasser leur partie inférieure de 200 mm au moins de la face inférieure de la dalle;
-
les drains sont placés sur la couche d'étanchéité et ont une largeur de 100 mm; leur épaisseur correspond à l'épaisseur de la couche de protection, mais ne peut être inférieure à 25 mm;

-
en évacuation directe, le tuyau de collecte des gargouilles doit être équipé d'un larmier ou prolongé de 50 mm au moins de la face inférieure du tablier.  La tubulaire d'évacuation des avaloirs doit être prolongé de 200 mm au minimum sous la face inférieure du tablier, les projections d'eau sur l'infrastructure et les poutres sont interdites.

-
les raccords entre tuyaux doivent être étanches.

-
les joints de dilatation ne peuvent pas constituer un obstacle à l'évacuation des eaux.

K. 9.2.2.2.2. Placement des exutoires
Gargouilles de drainage
Les gargouilles de drainage sont placées :
-
au droit des drains;
-
aux points bas des profils transversaux et longitudinaux;
-
avec un intervalle de pose d'environ 10 m;
-
en tenant compte des considérations du K. 9.2.2.2.1.
Toutefois, lorsque les conditions d'évacuation des eaux sont mauvaises (pente transversale ou longitudinale < 1 %), cet intervalle est réduit à 5 m.
Les avaloirs double effet peuvent remplacer les gargouilles à l'endroit où ils se trouvent.

La platine est toujours placée de telle manière que la couche d'étanchéité, une fois posée, ne présente aucun point haut à l'entrée de la gargouille.

Avaloirs

Les avaloirs sont placés dans les filets d'eau, et ce comme repris dans les plans d'exécution.
Des avaloirs sont en outre posés en amont du pont et de tout obstacle.

La partie supérieure des ailes de l'avaloir est toujours placée de telle manière que la couche d'étanchéité ne présente aucun point haut à l'entrée de l'avaloir.

Un drain en microbéton époxydique est posé sur le pourtour de l'avaloir.
Un produit de scellement (ou une couche de collage) est utilisé aux interfaces entre l'avaloir et le filet d'eau.  Pour les produits de scellement coulés, une gorge de 30 mm de profondeur et de largeur appropriée au produit de scellement est réalisée, à l'aide d'une fourrure amovible.  Pour les produits de scellement préformés (utilisés avec les enrobés hydrocarbonés et les asphaltes coulés), une bande de 30 mm de hauteur minimale et 10 mm d'épaisseur minimale est appliquée au préalable sur l'interface.
L'écoulement de l'eau à la surface inférieure du béton est interdit.
La figure K. 9.2.2.2.2. montre la réalisation.  Au niveau de la tubulaire d'évacuation, la figure présente sur la gauche le cas d'une tubulaire fixée via un raccord, et sur la droite le cas d'une tubulaire raccordée en seconde phase.
[image: image1.jpg]Drain en microbéton époxydique —

Produit de scellement

Trottoir—‘ BordureT

e
Couche de protection—! I/ BY;R
A\ A~y
y / \_\ A=
Couche d'étanchéité— ‘%j

T

Couches supérieures ___
(échelle non respectée)

Couche de protection ___
(échelle non respectée)

Filet d'eau

—Drain en microbéton époxydique

) 7 5/7\ g)fﬁi; \T(xffﬁ\‘r{
\///ﬁ"\_ A= A A= A=
<
7‘,&\ i
A
> N ——— —~Couche d'étanchéité
LY /1}
L

Tubulaire d'évacuation |
fixée

LDaIIe de tablier

(échelle non respectée)

—Tubulaire d'évacuation

L——Mousse de blocage




Figure K. 9.2.2.2.2. - Placement d'un avaloir
K. 9.2.2.2.3. Placement des drains
Le placement du microbéton époxydique est effectué à des températures ( 5 °C.  Lors de la polymérisation de la résine époxy, le drain est protégé de la pluie et de la condensation.
Au droit des gargouilles de drainage, il y a lieu de prendre toutes les mesures adéquates pour éviter l'écoulement du microbéton époxydique dans le tuyau de collecte.

Lorsque la protection de l'étanchéité est assurée par une deuxième couche d'étanchéité (c'est-à-dire en zone non soumise au trafic) le drain en microbéton époxydique peut être remplacé par un autre type de drain.  Ce drain, ainsi que le raccordement aux gargouilles de drainage, est soumis à l'approbation du fonctionnaire dirigeant.

Lorsque les couches supérieures sont en béton de ciment, le drain est protégé du colmatage par les couches supérieures, selon une procédure soumise à l'approbation du fonctionnaire dirigeant (géotextile,…).

En ce qui concerne les drains en amont des joints de dilatation, les dispositions suivantes sont d'application :

-
de manière générale, le drain est posé sur la couche d'étanchéité horizontale et en amont de la couche étanche verticale (relevé de couche d'étanchéité ou couche d'asphalte coulé);

-
joint posé avant le revêtement, bétonné au niveau du tablier ou du revêtement : drain en microbéton époxydique placé au point bas;

-
joint posé après le revêtement, bétonné au niveau du tablier ou au niveau du revêtement, joints en résine et joints bitumineux : l'entrepreneur soumet sa proposition à l'approbation du fonctionnaire dirigeant.  Cette proposition comprend un plan de pose détaillé, les caractéristiques du drain et des matériaux associés, la description des moyens d'exécution, et le raccordement du drain aux exutoires.  Cette proposition est cohérente avec le dossier technique du fabricant du joint.  Pour les joints bitumineux, la pose du drain à l'interface entre le revêtement et le joint bitumineux est interdite, étant donné que le fonctionnement de ce type de joint exige une excellente adhérence entre le revêtement et le joint.
La figure K. 9.2.2.2.3. montre le placement d'un drain en amont d'un joint de dilatation bétonné au niveau du revêtement, avant pose du revêtement.
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Figure K. 9.2.2.2.3. - Pose de drain le long d'un joint de dilatation 
bétonné au niveau du tablier 
K. 9.2.2.2.4. Filets d'eau
Les dispositions du H. 1.4 sont d'application.
K. 9.2.2.2.5. Placement des tuyaux d'évacuation
Les raccords entre exutoires et tuyaux d'évacuation sont étanches.

L'intervalle entre les dispositifs de fixation est d'environ 1 m.  

Toutes les dispositions nécessaires sont prises pour permettre la dilatation sans déformation des tuyaux.
K. 9.2.3. SPECIFICATIONS
-
Résistance en compression du microbéton époxydique
La valeur de résistance en compression (moyenne de 6 mesures) après 7 jours est égale ou supérieure à σcm,min = 10,0 N/mm².

-
Drainabilité
Le niveau de drainabilité répond aux prescriptions suivantes :
-
drainabilité individuelle :
Di ( 60 s

-
drainabilité moyenne : 
Dm ( 40 s

L'eau doit s'écouler par les gargouilles de drainage.
K. 9.2.4. VERIFICATIONS
Les contrôles (inspection visuelle) ont pour but de vérifier que les spécifications du K. 9.2.2. et K. 9.2.3. sont satisfaites.

Le contrôle des caractéristiques du microbéton époxydique s'effectue par mesure de la résistance en compression sur barrettes 40 mm x 40 mm x 160 mm par référence à la NBN EN 12190 après conservation de 2 jours sur chantier et un minimum de 5 jours en laboratoire à (21 ± 2) °C.
Six barrettes 40 mm x 40 mm x 160 mm sont confectionnées dans des moules métalliques à fournir par l'entrepreneur.  Les barrettes sont réalisées par la personne mettant effectivement en œuvre le drain sur le chantier et dans des conditions identiques au chantier.  Trois barrettes sont destinées aux essais de flexion-compression et trois barrettes sont conservées pour un éventuel contre-essai.

La drainabilité du microbéton époxydique est mesurée avant le recouvrement comme décrit au 54.17 "Détermination de la drainabilité in situ d'enrobés drainants".
K. 9.2.5. PAIEMENT
K. 9.2.5.1. MESURAGE
Sauf prescriptions contraires de documents d'adjudication, le paiement se fait sur la base des postes suivants :

-
gargouilles de drainage : p;
-
avaloirs : p;
-
drain en microbéton époxydique : m;
-
filet d'eau : m;
-
tuyau d'évacuation et fixations pour gargouilles : m;
-
tuyau d'évacuation et fixations pour avaloirs : m;
-
scellement : m.

Les courbes et pièces spéciales sont comptées sur 1 m.
K. 9.2.5.2. REFACTION POUR MANQUEMENT
En cas de non-conformité des résultats d'essais, le pouvoir adjudicateur peut accorder réception provisoire de tout ou partie des travaux aux conditions et moyennant les réfactions détaillées ci-après.

Le lot est défini par le fonctionnaire dirigeant, en fonction des conditions spécifiques propres au chantier.

K. 9.2.5.2.1. Défauts visibles

Toute zone présentant des défauts visibles est recommencée, aux frais de l'entrepreneur.

K. 9.2.5.2.2. Résistance en compression du microbéton de résine
Lorsque la résistance moyenne en compression σcm est inférieure à σcm,min, et supérieure ou égale à 0,8 σcm,min, le drain peut être accepté moyennant l'application d'une réfaction calculée comme suit :
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= réfaction liée à la résistance en compression (€);


p
= prix unitaire du drain;


L
=
longueur des drains du lot.

Si σcm < 0,8 σcm,min, les drains du lot sont refusés.

K. 9.2.5.2.2. Drainabilité
Lorsque les exigences relatives à la drainabilité ne sont pas satisfaites, les drains du lot sont refusés.
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